اللغة العثمانية (3)                                                                                   السنة الجامعية 2023-2024


الحال
د. أمين محرز


يستخدم هذا الزمن للتعبير عن حدوث فعل في حال التكلّم مع استمراريته إلى المستقبل القريب ؛ ويتمّ تصريف الفعل في الحال بإدراج لاحقة الزمن يور قبل لاحقة التصريف.
	يازيورم
	"أكتبُ"

	يازيورﺳُﯔ
	"تكتبُ"

	يازيور
	"يكتبُ"

	يازيورز
	"نكتبُ"

	يازيورﺳُﯖُﺰ
	"تكتبون"

	يازيورلَر
	"يكتبون"


 مثال : يازْمق "كتب"





	ﺳﯚيليورم
	"أقولُ"

	ﺳﯚيليورﺳُﯔ
	"تقولُ"

	ﺳﯚيليور
	"يقولُ"

	ﺳﯚيليورز
	"نقولُ"

	ﺳﯚيليورﺳُﯖُﺰ
	"تقولون"

	ﺳﯚيليورلَر
	"يقولون"



ﺳﯚيْلَمك "قال"






ملاحظة : إذا انتهى أصل الفعل بالحرف الصوتي ا أو ﻩ، فإنّ هذا الأخير ينقلب إلى ي قبل لاحقة الزمن يور.



[bookmark: _GoBack]
	آﯕﻠﻴﻴﻮرم
	"أفهمُ"

	آﯕﻠﻴﻴﻮرﺳُﯔ
	"تفهمُ"

	آﯕﻠﻴﻴﻮر
	"يفهمُ"

	آﯕﻠﻴﻴﻮرز
	"نفهمُ"

	آﯕﻠﻴﻴﻮرﺳُﯖُﺰ
	"تفهمون"

	آﯕﻠﻴﻴﻮرلَر
	"يفهمون"


مثال : آﯕﻼمق "فهم، أدرك"





	اۆدﻳﻴﻮرم
	"أسدّدُ"

	اۆدﻳﻴﻮرﺳُﯔ
	"تسدّدُ"

	اۆدﻳﻴﻮر
	"يسدّدُ"

	اۆدﻳﻴﻮرز
	"نسدّدُ"

	اۆدﻳﻴﻮرﺳُﯖُﺰ
	"تسدّدون"

	اۆدﻳﻴﻮرلَر
	"يسدّدون"


اۆدﻩمك "دفع الثمن، وفى دينًا"




	بيلمَيورُم
	"لا أعرفُ"

	بيلمَيورْﺳُﯔ
	"لا تعرفُ"

	بيلمَيور
	"لا يعرفُ"

	بيلمَيورُز
	"لا نعرفُ"

	بيلمَيورْﺳُﯖُﺰ
	"لا تعرفون"

	بيلمَيورْلَر
	"لا يعرفون"



 في الحالة المنفية، تدرج العلامة ﻤَ قبل لاحقة الزمن.
مثال : بيلْمك "عرف"








	اوﻗﯘمَيورُم
	"لا أقرأُ"

	اوﻗﯘمَيورْﺳُﯔ
	"لا تقرأُ"

	اوﻗﯘمَيور
	"لا يقرأُ"

	اوﻗﯘمَيورُز
	"لا نقرأُ"

	اوﻗﯘمَيورْﺳُﯖُﺰ
	"لا تقرأون"

	اوﻗﯘمَيورْلَر
	"لا يقرأون"


اوﻗﯘمق "قرأ"







يجعل الحال في صيغة الاستفهام بتصريفه على الشخص الثالث، وتكتب بعده منفصلة أداة الاستفهام مي متبوعة بلاحقة التصريف (ما عدا في صيغة الجمع للغائب، فإنّ الضمير لر يسبقها).

ملاحظة : أداة الاستفهام تخضع للمطابقة الصوتية ؛ وعليه، فإنّها تتبع في النطق ما يسبقها، بحيث تكون إمّا كسرة خفيفة أو ثقيلة، وإمّا ضمّة خفيفة أو ثقيلة.
مثال : ﮔﻠﻤﻚ "أتى"
	ﮔﻠﻴﻮر مُيُم؟
	"هل آتي؟"

	ﮔﻠﻴﻮر ﻣﻴﺴﯔ؟ (تنطق موﺳُﯔ)
	"هل تأتي؟ ؛ هل تأتين؟"

	ﮔﻠﻴﻮر مي؟ (تنطق مو)
	"هل يأتي؟ ؛ هل تأتي؟"

	ﮔﻠﻴﻮر مُيُز؟
	"هل نأتي؟"

	ﮔﻠﻴﻮر ﻣﻴﺴﯖﺰ؟ (تنطق موﺳُﯖُﺰ)
	"هل تأتون؟ ؛ هل تأتين؟"

	ﮔﻠﻴﻮر لرمي؟
	"هل يأتون؟ ؛ هل يأتين؟"













